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Otto Antonini bio
je vrhunski crtaè,

slikar i grafièar, por-
tretist, britki karika-
turist, a ponajprije
vrhunski ilustrator i
grafièki urednik. Au-
torica izložbe Željka
Kolveshi koncentri-
rala se iskljuèivo na
Antoninijeve ilustra-
cije objavljivane iz-
meðu 1926. i 1932.
u zagrebaèkome ilus-
triranom tjedniku
»Svijet«

Naslovnica prvog broja
»Svijeta« od 6. II. 1926.

Zagrepčanka i Bubikopf,
naslovnica iz 1926.

Dama na automobilskom Concours d'Elegance: Nas
lovnica iz 1928.

Božićni darovi: Naslovnica iz 1926.

IZLOŽBA Otto Antonini i Zagreb dvadeset

Zagreb i svijet u od
MARTINA KALLE

Z
agreb dvadesetih - iz
današnje perspektive
bilo je to èarobno do-
ba kavana, jazza,

charlestona, vrijeme kada
nastaju vrhunska ostvarenja
zagrebaèke moderne, a pro-
vincijski gradiæ na rubovima
K.u.K. monarhije preobraža-
va se u moderni velegrad. U
tome kratkotrajnom zlat-
nom vremenu iznimnog na-
pretka i optimizma, ali i bol-
nih socijalnih razlika o koji-
ma je progovarala umjetniè-
ka Grupa Zemlja, izmeðu
netom prohujala Prvoga
svjetkog rata i sumraka veli-
ke ekonomske krize koja æe
uslijediti na prijelazu u tri-
desete u Zagrebu je izlazio
ilustrirani magazin »Svijet«
èije je ime dovoljno govorilo
o sadržaju.

Estetika art decoa

Bio je to pravi prozor u
svijet u to daleko predtelevi-
zijsko i predinternetsko do-
ba, dok je svijet još bio pun
egzotike koju se moglo do-
živjeti veæ samo nekoliko
stotina kilometara daleko
od aktualnih središta svijeta
- Beèa, Pariza i Berlina. Èov-
jek èije su ilustracije obilje-
žile »Svijet« i kroz èiju se
ostavštinu do detalja može
rekonstruirati ona ljepša
strana dvadesetih koju je
ponajviše obilježila estetika
art decoa, danas je potpuno
i nepravedno zanemaren.
Njegovo je ime Otto Antoni-
ni, a izložba o njemu i njego-
vu vremenu ocrtanu kroz
ilustracije u »Svijetu« što se
9. studenoga otvara u Muze-
ju grada Zagreba, podiæi æe
iz nepravedna zaborava èov-
jeka èije je djelo udarilo
snažan peèat epohi.

Multimedijska izložba pod
nazivom »Otto Antonini -
Zagreb i »Svijet« / »Svijet« i
Zagreb dvadesetih« autorice
Željke Kolveshi nastavlja in-
teres te muzejske savjetice
MGZ-a za otkrivanje iznin-
mo vrijednih i zaboravljenih
ljudi i njihova opusa u rub-
nim, a time i nacionalnoj po-
vijesti umjetnosti èesto ne-
zanimljivim, segmentima li-
kovne umjetnosti.

Izložbom o Ottu Antonini-
ju spajaju se društvena kro-
nika jednoga zanimljivog i
dinamiènoga vremena i sla-
bo istražen korpus art de-
coa u hrvatskoj umjetnosti.

Oda ženi i njezinoj
ljepoti

Premda se o Ottu Antoni-
niju može govoriti i u širem
okviru, s obzirom na to da je
bio vrhunski crtaè, slikar i
grafièar, portretist, britki
karikaturist, a ponajprije vr-
hunski ilustrator i grafièki
urednik, Željka Kolveshi za
ovu se priliku koncentrirala
iskljuèivo na Antoninijeve
ilustracije objavljivane izme-
ðu 1926. i 1932. u zagrebaè-
kome ilustriranom tjedniku
»Svijet«, polazeæi od u nas-
lovu izložbe dane postavke
da je umjetnièki izraz Otta
Antoninija neodvojiv od nje-
gova života, odnosno života
u Zagrebu u razdoblju u ko-

jem je nastao.
Antoninijev rad u »Svije-

tu« Kolveshi je podijelila u
deset podruèja - dama, mo-
da, auto, zabave i ples, kar-
neval i transformirani svijet,
sport, gradogradnja i tehni-
ka, putovanje, senzacije te
Zagreb. Kroz široku lepezu
interesa provlaèi se zajed-
nièka nit - oda ženi i njezi-
noj ljepoti. Za razumijevanje
Antoninijeva djela najprije
treba znati da je i on sam
bio svjetski èovjek široka
kruga društvenih interesa -
uglaðeni gentleman koji je
govorio dva svjetska jezika,
zaljubljenik u putovanja, lju-
bitelj mode, modernizma u
urbanizmu, arhitekturi i di-
zajnu, aviona i automobila.
Igrao je golf i veslao, bio je
redovit gost na svim monde-
nim dogaðajima u gradu, a
sva proživljena iskustva An-
tonini je prenio na ilustraci-
je u »Svijetu«.

Veæ od prvog broja »Svije-
ta« moderne (i, dakako, bo-
gate) Zagrepèanke okosnica
su njegova svijeta. Ilustraci-
ja na naslovnici prvog »Svi-
jeta« inaugurirala je novu i
revolucionarnu modu - fri-
zuru bubikopf koja je dugu
kosu brižno spletenu u ple-
tenice poslala u ropotarnicu
povijesti i postala daleko vi-
še od naèina èešljanja. Bio
je to simbol moderne i
emancipirane žene. Stil i
anonimnost kljuène su defi-
nicije Antoninijevih dama
koje redovito odlikuje vr-
hunska elegancija, otmjeno-
st, šik i posljednja moda.
One nemaju identitet (èest
model za njih je Antoninije-
va supruga Olga), karakter,
profesiju i stav. One su is-
kljuèivo ideal ljepote svoga
vremena. Antonini svoje
ilustracije radi iskljuèivo u
zahtjevnoj tehnici pastela,
èime je dokazao svoj vrhun-
ski likovni talent.

Kultura odijevanja
dvadesetih

Gdje æe se najbolje izraziti
duh vremena, ako ne modu?
Zahvaljujuæi fotografskim
agencijama s kojima je »Svi-
jet« suraðivao, Antonini je
imao izravan uvid u najak-
tualnije modne trendove ko-
ji bi netom nakon predsta-
vljanja pariškim ulicama os-
vanuli u »Svijetu«. Crteži sa-
vršeno elegantnih dama pra-
va su enciklopedija kulture
odijevanja dvadesetih - ja-
panski suncobran za odla-
zak na kupanje, posebna od-
jeæa za svaku vrstu prigoda,
kaputi s velikim krznenim
ovratnicima, šeširi i rukavi-
ce, veèernje toalete, haljine
golih leða i dame u muškim
odijelima te nezaobilazni
bubikopf.

Automobil kao jedan od
zaštitnih znakova epohe u
»Svijetu« je prikazan s da-
mom za volanom. Premda je
takva slika bila krajnje neza-
misliva na zagrebaèkim uli-
ca, Antonini nikada nije nas-
likao muškarca za volanom,
vozaèice su bile simbol lije-
pe i slobodne žene koja sa-
ma odluèuje o svojoj sudbi-
ni.

Plesne zabave, sljedeæi

segment izložbe, nezaobilaz-
ni su dio inventara ludih
dvadesetih, a Antonini je bio
njihov dio koji ih dokumen-
tira poput kakva »vesela«
Toulouse Lautreca, ne zabo-
ravljajuæi èesto niti svoj ka-
rikaturistièki habitus. Para-
lela s velikim francuskim
majstorom koji je ovjekovje-

èio tamnu stranu vesela
noænoga života, izraženija je
u dijelu izložbe posveæenom
karnevalu u kojem se finom
simbolikom izražava dvos-
truko lice dvadesetih.

Sport za društvenu
elitu

Još jedan od znaèajnih fe-
nomena dvadesetih je sport
koji u vrijeme kada jaèa kult
tijela privlaèi sve više poko-
lonika. Na Antoninijevim
ilustracijama redovito se po-
javljuju tenis, golf, skijanje,
slike s konjièkih trkališta,
ali baš nikada nema apsolut-
no najpopularnijega zagre-
baèkog sporta toga vremena
- nogometa, niti motociklis-
tièkih utrka. Ipak su to spor-
tovi za puk, a ne društvenu
elitu. Sport kod Antoninija
nije natjecateljska discipli-
na, veæ ponajprije dio stila
života najvišega društvenog
sloja i, naravno, prilika za
pokazivanje najnovijih mod-
nih trendova.

Senzacije novoga doba o
kojima Zagreb ponajviše
doznaje sa stranica »Svije-
ta« i iz crtaljke njegova ilus-
tratora ukljuèuju i nebodere
i prekooceanska putovanja
u Ameriku, dame u muškim
odijelima, oèekivanja sko-
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Marija Ružička  Strozzi
na naslovnici Svijeta od
3. III. 1928.

Svi sveti, Naslovnica od 30. X. 1926., objavljena pred
točno 80 godina

Elegancija dvadesetih:
Olga i Otto Antonini

tih u Muzeju grada Zagreba

drazu »Svijeta«

Ozbiljniji tonovi

Izgubljeni portreti
Z

amor od svakodnevnoga višegodišnjeg crtanja i us-
pjeh samostalne izložbe u Salonu Ulrich 1932. godine

Antoninija su odveli u druge vode. Postao je popularan i
tražen portretist, dizajnirao je poštanske marke, a nakon
Drugoga svjetskog rata radio je reklamne plakate. Anto-
ninijevim portretima danas je vrlo teško ili nemoguæe uæi
u bilo kakav trag, s obzirom na to da su njegovi modeli
bili bogati Zagrepèani (ili vjerojatnije Zagrepèanke)
uglavnom iz židovskih obitelji. Okolnosti 2. svjetskog ra-
ta i poratnih godina nikako im nisu išle na ruku i do da-
nas je ostalo nepoznato što je od njih i gdje saèuvano.

Prvi broj »Svijeta«

rašnjeg èovjekova iskoraka
u svemir, predivne plesaèice
u pariškim revijama, aktual-
na Miss Europe, Zagrepèan-
ka Štefica Vidaèiæ, i zagrlje-
ni ženski par na naslovnici -
diskretan nagovještaj slobo-
dne seksualnosti koja je u
visokim krugovima dvadese-
tih prije bila pravilo, nego
iznimka.

Zagreb je još jedna Anto-
ninijeva konstanta. Poèetci
Radio Zagreba koji se u pr-
vim danima slušao preko
improviziranih radio-prijam-
nika sa slušalicama, filmski
grad na Savskoj cesti (iz ko-
je æe nastati današnji Jadran
film), kupalište na Savi, kao
i problematika izgradnje Za-
kladnoga bloka na poèetku
Ilice svoje su mjesto našli u
»Svijetu«.

Na Badnjak 1932. Otto
Antonini objavio je svoju
posljednju ilustraciju u »Svi-
jetu«. Nove tehnike, foto-
montaža i autorska fotogra-
fija su istiskivale ilustraciju,
a i »Svijet« se sadržajem pri-
lagoðavao novim trendovi-
ma. Otto Antonini umro je u
Zagrebu 15. veljaèe 1959.
Zagreb se od kronièara jed-
noga kratkoga, ali znaèajnog
vremena oprostio u tišini,
bez nekrologa u novinama.

P
rvi broj ilustriranog tje-
dnika za društveni život

»Svijet« objavljen je u su-
botu, 6. veljaèe 1926. godi-
ne u Zagrebu. Zahvaljujuæi
pokretaèu, prvom uredni-
ku i stalnom ilustratoru
Ottu Antoniniju pojavio se
sadržajno suvremeno kon-
cipiran tjednik graðanske
orijentacije.

Veæ od samih poèetaka

»Svijet« je krasio visoki
grafièki standard prema
svjetskim mjerilima. Ak-
tualne informacije i snmke
iz svih dijelova svijeta u
»Svijet« su dolazile iz
svjetskih novinskih agenci-
ja. »Svijet« je bio i sinonim
za art deco na ovim pros-
torima, ponajprije zah-
valjujuæi Antoninijevim
ilustracijama.

A
ntoniniju nisu nepozna-
ti ni ozbiljniji tonovi.

Kada se 1928. obilježavalo
60 godina umjetnièkog ra-
da Marije Ružièke-Strozzi,
veliku karakternu glumicu
Antonini je prikazao na
naslovnici »Svijeta« u dra-
matiènom crno bijelom cr-
težu ugljenom, izrazivši ta-
ko ekspresionistièku crtu

njezine glume. Ilustracija s
naslovnice »Svijeta« od 7.
srpnja 1928. prikazuje že-
nu uz more, ali ugoðaj je
krajnje sumoran. Ona je
personifikacija žalovanja
nad smræu trojice zagre-
baèkih mladiæa nastradalih
u prosvjedu zbog atentata
u Narodnoj skupštini u Be-
ogradu.

HELENA SABLIĆ TOMIĆ

Zdravko Zima: »Lovac u labirintu, eseji & elzeviri«, Na
klada Ljevak, Zagreb 2006., str. 46

Dostojanstvo rijeèi

»Lovac u labi-

rintu« krcat je

izvanrednim uvidi-

ma dobro obaviješte-

na pisca èije æe refe-

rencije na literatu-

ru kultivirati èita-

teljski duhovni as-

pekt

N
aèitan, znatiželjan i
inteligentan autor po-
put Zdravka Zime

može veæ prvom reèenicom
zavesti èitatelja stvarajuæi
privid kojim æe ga u isto vri-
jeme isprovocirati i potak-
nuti da se na samome po-
èetku odluèiti želi li se
uplesti u razotkrivanja nje-
zina smisla ili ne. Nova zbir-
ka eseja, feljtona i kritika
»Lovac u labirintu« otvore-
na je reèenicom »nikada ni-
sam pisao o sebi« recepcij-
ski upuæujuæi na posve dru-
gi trag od onoga smjera ko-
jim kreæe ova duhovna au-
tobiografija.

Zrcalni efekt

Naime, nakon dvadesetak
eseja (To je Tonko; Žena
kao religija; Lovac u labirin-
tu; Tajna smrt u Desnièinoj
prozi,...), nešto više feljtona
(Poslanica Krleži; Važna je
ruža; Maruna opet odlazi;
Smoje je Split; Pouèak o lju-
bavi,...) i petnaestak kritika
(San Havelove majke; Pes-
soa ili traganje za samim
sobom; Svatko je svoj
otok...), Zima se okreæe se-
bi samomu. Naravno, i ovo-
ga puta zrcalnim efektom,
kroz poglavlje Matošiana da
bi potom posve skliznuo u
mirne prostore privatnih
dnevnièkih bilješki i inter-
vjua. Tada postaje jasno ka-
ko je »Lovac u labirintu«
pažljivo odabran intimni za-
pis kojim »cirkuliraju sliène
sudbine« iz autorove osob-
ne duhovne riznice.

O njegovu privatnom i
javnom utjecaju svjedoèe
odjeci i pisma kojim se ova
»uvlaèenja pod tuðu kožu« i
zatvaraju. Dominantan je
stoga autobiografski ton go-
tovo svih Ziminih zapisa o
Drugima u èijem se ozraèju
smjestila njegova znatiželja,
njegov eros spram teksta
kao i njegovo kontekstual-
no »disanje kao pisanje«.
Implozija knjige okupljena
je oko europske literarne
energije prepoznate kod ne-
kih hrvatskih autora (Ma-
toš, Krleža, Marinkoviæ, Ma-
roeviæ, Fabrio, Baretiæ), a
njezina je recepcijska ek-
splozija voðena autorovim
»buntom protiv banalnosti«
i ispraznosti. Vrtoglavu na-
rativnu vožnju kroz europ-
sku literaturu i kulturu na
okupu drži pažljiva uredniè-
ka ruka Nives Tomaševiæ.

Mediteranski ton
erudita

Stoga se može reæi da je
ova Zimina knjiga zbunjuju-
æe ambiciozno djelo. U njoj
su postavljene one duhovne
koordinate koje hrvatsku
plošnu i èesto puta površno
kodiranu estetsku misao
premrežavaju dijagonalnim
èitanjima relevantnih eu-
ropskih autora (Kiš, Havel,
Esterhazy, Kocbek, Jelinek)
upleæuæi u intrepretaciju
njihovih djela ležerno-sigu-
ran mediteranski ton erudi-
ta koji poznaje jednako do-
bro literaturu, glazbu, sli-
karstvo (npr. eseji o Edi
Murtiæu i Borisu Maruni,
feljton o Josipu Diminiæu,
kritika o Nedjeljku Fabriju).
Ako se prihvate tako posta-
vljena pravila ove hibridne
narativne igre prepozna-
vanja, onda je potrebno sli-
jediti instrukcije iz eseja o

lovcu u labirintu, Beli Ham-
vasu, koji »zna sve prepre-
ke, ali se uzda u iskustvo i
svoj bogomdani instinkt«.

Potrebno je, nadalje, umi-
jeti osjetiti strast koja pršti
iz feljtona o osobnostima
poput Strossmayera, Irene
Vrkljan, Savke Dabèeviæ-
Kuèar i don Branka Sbute-
ge, ali i uoèiti dostojanstvo
rijeèi kojima je oblikovana

kritika o poeziji Adriane
Škunce, »Lasiæev obraèun s
Lasiæem" ili pak ona o knjizi
Nikole Viskoviæa.

Individualni literarni
ulov

I dok se knjigom nužno
prelijevaju razlièiti žanrovi,
dok Zimina samo na prvi
pogled jednostavna i laka
reèenica osvaja èitatelje ko-
lièinom informacija, trenut-
nim bljeskovima koji navo-
de na iznovljena èitanja i
promišljanja u nekom no-
vom ozraèju, dotle je ovaj
individualni literarni ulov
lucidan i elegantno stilski
opremljen.

»Lovac u labirintu« krcat
je izvanrednim uvidima do-
bro obaviještena pisca èije
æe referencije na literaturu
kultivirati èitateljski duhov-
ni aspekt pokušavajuæi na
opušten, na nekim mjesti-
ma ironièan naèin oživjeti
njezin smisao. Zima se u
svojim tekstovima ne raz-
meæe bez pokriæa, a po-
hranjeno znanje o europ-
skoj literaturi, umjetnosti,
glazbi, koje je utisnuto u in-
timni kod knjige primijetili
su oni koji mu to epistola-
ma, umjesto stereotipnog
pogovora, i priznaju. I stoga
je ovo knjiga o njegovu nas-
tojanju da u »procesu indi-
vidualizacije doðe do samo-
ga sebe«, znanje u njoj tek
je nužan korak u osloba-
ðanju duše od okova osjetil-
ne zaspalosti u ispraznom
svijetu svakodnevnih zablu-
da. Zima je moderni intelek-
tualac, »arogantni svezna-
dar« koji je još jedanput po-
kazao kako se dostojanstvo
rijeèi brani njima samima.
Pri tome je svoju privatnu
duhovnu rezidenciju ustoli-
èio u vedutama Venecije,
San Gimignana, Pule, Pra-
ga, Malinske, Splita i Zagre-
ba, pozvavši na banket sa-
mo pažljivo probrana ime-
na.


